useC

USBC

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StraBe 9, 73479 Ellwangen / Germany
Local Court: Ulm HRB 510581

Type 57905 753497 -

[=]

http:/lwwwyarta-ag.com/p/57905

Frequency Band: 108.8 kHz - 157.8 kHz
Wireless Output: 5W | 7.5W | 10W | 15W

1
hid :

15W: Samsung Galaxy S22 / S22+ / S22 Ultra / S21/ S21+ / S21 Ultra etc.
10W: Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8/ S8+/ S7 /S7 Edge etc.
7.5W: iPhone 13 /12 /11/ X/ XS/ XS Max / XR / 8 / 8 Plus etc.

Earphones AirPods 2 / Pro / Samsung Galaxy Buds+ / Pro / Live etc.
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BesonacHoct!
HarpsBaHeTo Ha ycTpoiicTBaTa Npu 3apexaaHe e 0Gu4aiiHo. B cnyyail Ha nospealcyynsate, CBbPXKETE Ce ¢ Thproeua Ha VARTA.

To3u ypeq MoXe [a Ce U3Mn0n3Ba 0T AeLla Hafd 8-roguLuHa
Bb3PACT, KAaKTO 1 0T X0Opa C OrpaHu4eHu M3nYecKkm,
CETUBHM UMM YMCTBEHM CMIOCOBHOCTM, UMW IUNCA Ha OMNUT !
NO3HaHMs, aKo ca HabnaaBaHu | UHCTPYKTUPAHU U
pa3bupat onacHocTuTe. [leua He TpsibBa Aa cu urpast ¢
ypena. MoyncTBaHETO M NOAAPBLXKKATA He TpAbBa Aa ce
W3BbPLLBAT OT [18L|a, 0CBEH aKo Te He ca Haj 8-roauHa
Bb3pacT 1 ca HabaaBaHMU.

C nacroswoto VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA neknapupa, 4e T03u Tun paauocbopbixexe VARTA Wireless Charger Pro 57905 e 8

cvoTeercTeye ¢ [upextusa 2014/53/EC. TeKcT Ha EC Ta3a MOXe 12 Ce HAMEepPH Ha CNeAHUS MHTEPHET aapec:
https://www.varta-ag.com/en

Kak jia uanon3sare 3apsaHoTO yCTpoiicTBO

our. 1: YsepeTe ce, Ye BaLeTo it e ¢ Ge3xu4Ho CBbpXETe 3apAAHOTO YCTPOIHCTBO ChC CTaHAapTHO USB

3axpaHBaHe. 3a GbP3 PexuM Ha Ge3xuuHo 3apexaate (15W) e HyxHo Aa u3nonsate 18W ananTep (W no-moLueH) 1 kaben 3a GbP30 3apexaaHe.
Our. 2: YeepeTe ce, Ye uMaTe NPaBU/IHaTa NO3ULS 33 3aPEXAaHE, KAKTO € N10KA3aHO Ha CHUMKATa.

Owur. 3: MocTasere ¢ rbp6a Bbpxy 3a

a) 1x 3enen/cut LED Mura, cnefi Toa yracea: 6e3)u4HOTO 3apsHo e BKN / Ha cTeHGaitl

6) Cvx LED cBeTu: 3apexaa

8) 3eneH LED cBeTv: 3apex/aHe 3asbpLunno (Mons, NpoBEPeTe APEKTHO CTaTyCa Ha 3apexaaHe Ha cMapT(oHa)

HsKo¥ YCTPO#iCTBA 3aDEXAAT Ha MHTEPBANK, €T0 3al1j0 BpeMeHHo LED WHAMKaUMATa MOXe Aa Ce U3KNK04Ba NP/ KDAsT Ha NpoLieca Ha 3apexaaHe Aa
ce yKaxe oT 3en1eHus LED.

) CuH LED mura: Tpewwka [ vyxa npeaMer oTKpUT

1) 3awmra Ha oKoNHaTa cpeda

3a ja ce u30erHat NpoGneMM ¢ 0KONHATA CPE/Ia U 3APaBETO, NOPAJIH ONACHHTE BELIECTBA B eNEKTDHYECKATE W eNIEKTPOHHHTE CTOKM, ypeHTe, KoUTo ca
0603HaYeHH C TO3H CUMBOA, He TPAGBA Aa Ce H3XBBPAAT C 06LUMTE 0TNbLM, A A3 CE BbICTAHOBAT, U3N0/13BAT 32 APYTa UeN WM PeLMKNKpaT. 3a noseve
HHmDDMaUMﬂ OTHOCHO PELHKNUPAHETO, MONS, CBbPXKETE Ce C 0TOPU3MPaHHTE MECTHU BNACTH.
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Bezpenost!
Zahfivani zafizeni pri nabijeni je normélni. V pipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zbozi VARTA.

Tento pfistroj mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, senzorickymi Ci
mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které vyrobek nikdy
nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak ¢ini pod dozorem/
byly pouceny a rozumi souvisejicim rizikdm. S pfistrojem
si nesméji hrat déti. Déti nesmeji provadeét ¢iSténi a
béZnou Udrzbu, pokud nedosahly véku alespori 8 let a
nejsou-li pod dozorem.

Timto VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA prohladuje, Ze typ rddiového zafizeni VARTA Wireless Charger Pro 57905 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaSeni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: https://www.varta-ag.com/en

PouZiti nabijecky

Obrazek 1: Piesvédcte se, Ze je vase zafizeni kompatibilni s bezdratovym nabijenim. Pfipojte nabijecku ke standardnimu napajeni USB. Pro rychly
bezdratovy nabijeci rezim (15 W) je tfeba pouzivat adaptér 18 W (nebo vy33i) a kabel pro rychlé nabijeni.

Obrazek 2: Dbejte na spravnou nabijeci polohu podle obrazku,

Obrazek 3: PoloZte své zafizeni zadni stranou na nabijeci podlozku.

a) 1x zelena/modra kontrolka blikne, potom se vypne: bezdratova nabijecka je zapnuté / je v pohotovostnim rezimu

b) modra kontrolka zapnuté: nabijeni

c) zelend kontrolka zapnuta: nabijeni ukonceno (zkontrolujte pfimo stav nabiti chytrého telefonu)

Nektera zafizeni se nabijeji prerusované, proto se indikace LED mZe doasné vypnout pfed ukongenim procesu nabijeni, které je signalizovéno
zelenou diodou.

d) modra kontrolka blika: chyba / zjiStén cizi predmét

1) Ekologie

P a i latkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznatend
timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného kamunélniho odpadu, nybrz je tieba je recyklovat &i jinym zpisobem vyuzit. Za Gelem ziskani dalSich
informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na pfislusny Ofad.

Sicherheit!
Eine Erwdrmung der Gerédte beim Aufladen ist normal. Bei VARTA-Handler

Dieses Gerat ist fir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und
alter sowie von Personen mit eingeschrankten Physischen,
sensorischen und geistigen Fahigkeiten geeignet, wenn
ihnen die Handhabung erklédrt wurde/ sie dabei beaufsichtigt
werden und ihnen die damit verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Geréat spielen. Die
Reinigung und Instandhaltung des Gerdts darf nicht von
Kindern durchgefihrt werden, es sei denn sie sind &lter als 8
Jahre und werden dabei beaufsichtigt.

Hiermit erklart VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dass der Funkanlagentyp VARTA Wireless Charger Pro 57905 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der Text der EU klarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiighar: https://www.varta-ag.com/en
Verwenden des Ladegerates

Bild 1: Stellen Sie sicher, dass ihr Gerat schnurlos aufgeladen werden kann. Charger an ein USB Netzteil anschlieBen. Fir den Schnellademodus
(15W) werden ein 18W Adapter (oder hdher) und ein Schnelladekabel bendtigt.

Bild 2: Bitte beachten Sie die korrekte Ladeposition wie im Bild dargestellt.

Bild 3: Legen Sie ein Gerat mit der Rickseite auf den Ladebereich.

a) LED blinkt 1x grin/blau, danach aus: Wireless Charger an / Wireless Charger auf Standby.

b) LED leuchtet blau: Gerat ladt

¢) LED leuchtet griin: Ladevorgang des Geréts beendet (bitte prifen Sie den Ladezustand direkt am Smartphone).

Manche Geréte laden intermittierend, weshalb voriibergehend die Ladezustands LED erldschen kann, bevor das Ende der Ladung durch die griine LED
signalisiert wird,

d) LED blinkt blau: Fehler / Fremdkarper erkannt

1) Umweltschutz

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten, dirfen Gerate, die mit diesem
Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir
weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zusténdige Behdrde.
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Sikkerhed!
Det er normalt, at enheden bliver varm under opladning. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Dette apparat kan anvendes af barn fra 8 r og derover og
personer hvis fysiske, sansemassige eller mentale evner
er nedsat, eller personer uden den forngdne erfaring, hvis
de er blevet instrueret/har vaeret under opsyn og forstar de
forbundne farer. Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengaring og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn,
medmindre de holdes under opsyn.

Hermed erklerer VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA at radioudstyrstypen VARTA Wireless Charger Pro 57905 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaringens fulde tekst kan findes pa folgende internetadresse: https://www.varta-ag.com/en

Brug af opladeren

Fig.1: Kontrollér, at din enhed er kompatibel med tradles opladning. Slut opladeren til en standard-USB-stremforsyning. Til lynopladning (15W)
kraves en 18W adapter (eller hejere) og et lynopladningskabel.

Fig.2: Kontrollér, at ladepositionen er korrekt som vist pé billedet.

Fig.3: Anbring din enhed med bagsiden pa ladepladen.

a) LED blinker 1x grent/blat og slukkes: Wireless Charger er tndt / pa standby

b) BLA LED lyser: Lader op

c) Gron LED lyser: Opladning afsluttet (kontroller opladningsstatus direkte pa smartphonen)

Nogle apparater oplader di ligt, derfor kan LED & slukkes, inden den gronne LED angiver, at adeprocessen er
afsluttet.

d) BL& LED blinker: Fejl / fremmedlegeme detekteret

1) Miljebeskyttelse

For at undgé milje- og sundhedsproblemer pé grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke
bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug f&s hos de lokale
ansvarlige myndigheder.

Seguridad!
El calentamiento de los dispositivos durante la carga es normal. En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.

Este aparato puede ser utilizado por niflos mayores de 8
anosy por personas con discapacidad fisica, mental o
sensorial 0 sin experiencia en sumanejo, siempre que sean
supervisadas o guiadas por otra persona y comprendan los
posibles riesgos. Los niflos no deben jugar con el aparato.
Los nifios solo deben realizar tareas de limpieza y
mantenimiento si son mayores de 8 afios y estan
supervisados por un adulto.

Por la presente VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que el tipo de equipo radioeléctrico VARTA Wireless Charger Pro 57905 es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. EL texto completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible en la direccion Internet siguiente:
https://www.varta-ag.com/en

Uso del cargador

Imagen 1: Asegirese de que su dispositivo sea compatible con la carga inaldmbrica. Conecte el cargador a una fuente de alimentacion USB estandar.
Para usar el modo de carga rapida inalambrica (15 W) se necesita un adaptador de 18 W o mas y un cable de carga rapida.

Imagen 2: Asegirese de que la posicion de carga sea la correcta, tal y como se muestra en la imagen.

Imagen 3: Cologue el dispositivo con la parte posterior en el cargador.

a) Led verde/azul emite un destello y se apaga: el cargador inalambrico esta encendido o en modo de espera

b) Led azul encendido: cargando

¢) Led verde encendido: carga finalizada (compruebe el estado de carga en el teléfono inteligente)

Algunos dispositivos se cargan de forma intermitente, por lo que la indicacion LED puede apagarse temporalmente antes de que el LED verde
indique el final del proceso de carga.

d) Led azul emite destellos: error/objeto extrafio detectado

1) Proteccidn del Medio Ambiente

Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o electronicos marcados
con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para mas
informacién sobre el tema del reciclaje, dirfjase a la autoridad competente.
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Sécurité!
Un échauffement des appareils pendant la charge est normal. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/ défauts.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et
plus et par des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou ne possédant pas l'expérience et les
connaissances suffisantes, pour autant que ces personnes
soient supervisées/aient regu des instructions et soient
conscientes des risques encourus. Les enfants ne peuvent pas
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par lutilisateur
ne doivent pas étre effectués par des enfants, a moins qu'ils
ne soient agés de plus de 8 ans et qu'ils soient superviseés.

Le soussigné, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, déclare que l‘équipement radioélectrique du type VARTA Wireless Charger Pro 57905 est conforme
aladirective 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible & U'adresse internet suivante: https://www.varta-ag.com/en
Utilisation du chargeur

Ilustration 1: Vérifiez que votre appareil est compatible avec une charge sans fil. Brancher le chargeur a une alimentation USB standard. Pour le
mode de charge sans fil rapide (15W), il est nécessaire d'utiliser un adaptateur 18W (ou plus) et un cable de charge rapide.

Illustration 2: Assurez-vous d'avoir la bonne position de charge comme indiqué dans Uillustration.

Ilustration 3: Placez votre appareil avec la face arriére sur la plague de charge.

a) LED verte/bleue clignote 1x, puis s'éteint : le chargeur sans fil est allumé / en veille

b) LED bleue allumée : charge en cours

) LED verte allumée : charge terminée (veuillez vérifier directement U'état de charge du smartphone)

Certains appareils se chargent par intermittence, c'est pourquoi l'indication LED peut s'éteindre temporairement avant que la fin du processus de
charge ne soit signalée par la LED verte.

d) LED bleue clignote : erreur / corps étranger détecté

1) Protection de l'environnement

Pour éviter les atteintes a l'environnement et les problémes de santé causés par des substances dangereuses dans les appareils électriques et
électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre
réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le recyclage, veuvillez vous adresser aux autorités responsables.
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Turvallisuus!
Laitteiden L&

latauksen 4 on tavallista. Vaurioi ilmetessd ota yhteys VARTA- jalleenmyyjaan.

Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t,
joiden fyysinen, aistienvarainen tai henkinen toimintakyky
on heikentynyt, tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos
heitd valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmartavat kayttoon
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkid laitteella. Lapset
eivét saa puhdistaa tai tehdd hoitotoimia, jos he eivat ole
yli 8-vuotiaita ja valvonnan alla.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi VARTA Wireless Charger Pro 57905 on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.varta-ag.com/en

Laitteen kaytto

Kuva 1: Varmista, etté laitetta voidaan ladata langattomasti. Liit4 laturi vakio-USB-virransydttdin. Langattomassa pikalatauksessa (15 W) tulee
kdyttaa 18W -adapteria (tai tehokkaampaa) ja pikalatausjohtoa.

Kuva 2: Varmista kuvan mukainen oikea latausasento.

Kuva 3: Aseta laite niin, ettd sen takaosa on latauslevyd vasten.

a) x vihred / sininen LED vilkkuu, sitten sammuu: langaton laturi on p&alld / valmiustilassa

b) Sininen LED palaa: lataa

c) Vihrea LED palaa: lataus on valmis (tarkasta dlypuhelimen lataustila heti)

Jotkut laitteet lataavat ajoittain, siksi LED-merkkivalo voi ajoittain kytkeytya pois paalta ennen kuin latausprosessin paattymisestd ilmoitetaan
vihredlld LED-valolla.

d) Sininen LED vilkkuu: virhe / ladataan vierasta esinetta

1) Ymparistdnsuojelu
Sahko- ja i teiden sisaltamien i aineiden ail ymparistd- ja ter ien valttamiseksi talla symbolilla
merkittyja laitteita ei saa havittaa lajittelemattoman kotitalousjétteen mukana, vaan ne tulee kdyttad vudelleen tai kierrattaa. Kysy lisatietoja
kierratyksestd paikallisilta viranomaisilta.
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Safety!
Heating of devices while charging is usual. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Hereby, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declares that the radio equipment type VARTA Wireless Charger Pro 57905 is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.varta-ag.com/en
How to use the wireless charger

Fig. 1: Make sure that your device is compatible with wireless charging. Connect the wireless charger to a standard USB power supply. For fast
wireless charging mode (15W) it is necessary to use a 18W Adapter (or higher) and a speed charge cable.

Fig. 2: Make sure to have the correct charging position as shown in the picture.

Fig. 3: Place your device with the backside on the charging pad.

a) 1x Green/Blue LED flash, then off: Wireless Charger is on / on standby

b) Blue LED on: charging

¢) Green LED on: charging completed (please check smartphone charging status directly).

Some devices charge intermittently, therefore temporarily the LED indiciation may switch off before the end of charging process is signaled by the
green LED.

d) Blue LED flash: Error / foreign object detected

) Environmental Protection

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked with this symbol
mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact your
local city council.
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Aogirewa!
Eivat ouvnBiopévo pawvopevo va mapatnpeitat ad§non tng Beppokpaoiag Twv cuokev@v katd tn GoptLon. Ze nepimtwon npiag/BAGBNS, EMkoVWVAOTE
pe Tov avunpdowno tng VARTA.

H mapoloa ouokeun propel va xpnatpomotndei amno nadid
NALK{a¢ dvw Twv 8 eTWV Kal dtopa e PELWPEVES OWUATIKES,
aeBntipteg f dlavonTikES Lkavatntes i dTopa mou dev
dlaBEtouv emapkn eumetpia f yvwon, umé tnv polndbeon
0TL Ba Bpiokovtat umd emiPAedn f Ba AdBouv oXETIKES
0dnyieg Kat katavoolv Toug KvOOVoUgS Tou EVEXEL N XpAan
TN¢ ouoKeung. Ta matdud dev mpEmeL va xpnatpototolv Tn
ouokeun we ratxviodl. 0 kaBaplopdg Kat n ouvtnpnon ano
XpRotn dev MPEMEL va TpaypatomnolovvTat amno natdid, EKT6¢
KL av eivat Gvw Twv 8 eTwv Kat Pplokovtat utd emipAedn.

Me v napodoa o/n VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dnh@vet 61t o padioe€omhiopdg VARTA Wireless Charger Pro 57905 mAnpoi tv
odnyia 2014/53/EE. To mhfipeg Kelpevo tng diAwang cuppdpdwang EE diatiBetal atnv akdhoudn otooehida ato dladiktuo:
https://www.varta-ag.com/en
Xpiion TG ouoKeViS popTIong
Ewdva 1: BeBatwBeite Tt n ouokevi oag eivat oupBati pe TV aobppatn pépTion. SuvdéaTe Tov GopTiaTA o€ aTdviap Tpododoaia pedpatog USB. Ma
\ettoupyia Tayeiag aoppatng poptiang (15W) eivat anapaitnTn n xprion mpocappoyéa 18W (f kat unrotepou) kat kahwdiou Tayeiag poptLons.
Ewdva 2: BeBowwBeite 611 xeTe TN owoth BEan GOpTLONG, OMWS GaiveTaL oTNV EKOVO.
Ewdva 3: TomoBetate Tn ouokeur pe TV Tiow TAeupd atn Bdon GopTiong.
a) Mpdawvn/umhe huxvia LED avaBooBivet pia dopd, uetd oprivet: To Wireless Charger ival evepyornotnpévo/oe katdotaon avayoviig
B) Mrthe Auyvia LED avappévn: yivetat goption
y) Mpdawvn Auxvia LED avappévn: n ¢6ption ohokAnpdBnke (eNéyETe amevBeiag v katdotaan paptiang Tou smartphone)
Optopéves ouokeuég goptiouv katd dlaotApata, enopévwg poowptvd n évoei§n LED evoéxetal va anevepyomoteital mpwv onpatodotnBel o
Teppatiopés tng dadikaoiag poptiong péow tng mpdatvng Auxviag LED.
8) Mmhe Auxvia LED avaBooBrivet: 2paApaleviomopds §Evou avuikeévou
1) Npootaoia tov mepiBaAhovtog
Mpog anoguyr mpdkAnong eviexdpevwv tpopAnpdtwy yia o meptBdMhov kat T uyeia and emkiviuveg ouoieg mou undpxouv o€ NAEKTPLKES Kat
NAEKTPOVIKES GUOKEVES, 0L OUOKEUES TIoU GEpouv To obuBoAo autd dev emtpénetat va anoppintovtal padi pe Ta owkiakd anoppiupata, aAAG mpénet va
dvrau va Gbvovtat. Ma mepattépw ec oxeTwkd pe To BEPa TG avakokAwone, anevBuvBeite oTnV ekGoTote appodia apyi.

Biztonsag!
Az eszkoz toltés kozbeni felmelegedése normélis. Karosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhdz.

Az eszkozt 8 éves (vagy id6sebb) gyermekek és csékkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd
vagy tapasztalatlan személyek csak feligyelet alatt / masok
utasitasainak megfelelen és csak akkor hasznalhatjak, ha
tisztaban vannak a hasznalatbol eredd kockazatokkal.
Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel. A készilék
tisztitdsat és karbantartasat gyermekek csak feliigyelet
alatt és csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél id6sebbek.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA igazolja, hogy a VARTA Wireless Charger Pro 57905 tipusu radidberendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szdvege elérhetd a kivetkezd internetes cimen: https://www.varta-ag.com/en
Atiltd hasznélata
1. kép: Gydzadjon meg rdla, hogy eszkdze kompatibilis a vezeték nélkili toltéssel. Csatlakoztassa a tdltdt egy normal USB tapcsatlakozohoz. A
vezeték nélkli gyors toltési mod (15 W) alkalmazasahoz 18 W-os (vagy erdsebb) gyorstdltd adapter és gyorstdltd kabel hasznalata szikséges.
2. kép: Ellendrizze az dbra alapjan, hogy megfelel6-e a toltési pozicio.
3. kép: Helyezze eszkdzét hatuljéval a tltpadra.
a) 1x zéld/kek LED felvillan, majd kialszik: a vezeték nélkili toltd bekapcsolt/készenléti dllapotban van
b) Kek LED vilagit: toltés
) Zold LED vilagit: a toltés (ellendrizze il az toltottseégi allapotat is)
Egyes eszkozok szakaszosan toltenek, ezért a LED-kijelzés iddnként lekapcsolhat a teljes tdltési folyamat zold LED altal jelzett befejezése elétt.
d) Kek LED villog: hiba/idegen targy észlelve
1) Kérnyezetvédelem
Az elektromos és elektronikus készilékekben talalhatd veszélyes anyagok altal okozott kirnyezeti és egészségkarosodas elkerilése érdekében az
ezzel a jelzéssel ellatott készilékeket nem szabad hagyomanyos Gton a haztartési hulladékba helyezni, hanem Gjra fel kell hasznalni, illetve
kell. Az 0j itd tovabbi ért forduljon a helyi illetékes hatdsaghoz.
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Sigurnost!
Zagrijavanje uredaja tijekom punjenje uobitajena je pojava. U slugaju o3tecenja/smetnji obratite se prodavatu proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnostiili osobe koje ne raspolazu iskustvom i
znanjem ako su pod nadzorom ili rade po uputama, te
razumiju ukljucene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. CiS¢enje i odrzavanje ne smiju vrSiti djeca ako
nisu starija od 8 godina i moraju biti pod nadzorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VARTA Wireless Charger Pro 57905 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: https://www.varta-ag.com/en

Uporaba punjata

Slika 1: Provjerite je li va$ uredaj kompatibilan s beZicnim punjenjem. Prikljugite punjac u standardno USB napajanje. Kako biste uredaj punili na brzi
bezigni nacin (15 W), potrebno je koristiti adapter od 18 W (ili jagi) i kabel za brzo punjenje.

Slika 2: Provjerite je li poloZaj punjenja ispravan prema priloZenoj slici.

Slika 3: Postavite uredaj na straznju stranu podloge za punjenje.

a) 1x treperi zeleno/plavo LED svjetlo pa se iskljutuje: beZicni je punjac ukljuéen/u stanju mirovanja

b) plavo LED svjetlo ukljuceno: punjenje

c) zeleno LED svjetlo ukljugeno: zavr$eno punjenje (provjerite stanje punjenja izravno na pametnom telefonu)

Neki se uredaji povremeno pune, pa se LED indikator privremeno moZe iskljugiti, prije nego $to punjenje zavrsi i prije nego $to pogne svijetliti zeleno.
d) plavo LED svjetlo treperi: greskalotkriven je strani predmet

1) Zastita okolisa

Kako bi se sprjeilo ugroZavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje luce elektricni i eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim simbolom -
nije dopusteno bacati u kucni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o temi recikliranja mozete dobiti
od lokalnih nadleznih organa

Sicurezza!
Un'emanazione di calore dal dispositivo durante il caricamento & normale. In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0
mentali 0 senza esperienza e conoscenza a condizione che
vengano controllate/istruite e capiscano i pericoli in cui si
pud incorrere. | bambini non devono giocare con 'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere effettuate da bambini di eta inferiore agli 8 anni se non
sotto il controllo di un adulto.

IL fabbricante, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VARTA Wireless Charger Pro 57905 &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della di ione di conformita UE é di ibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.varta-ag.com/en

Utilizzo del caricabatterie

Fig. 1: Assicurarsi che il proprio di sia con il caricamento wireless. Collegare il Caricatore a una presa USB standard. Per la
modalita di ricarica wireless veloce (15W) & necessario utilizzare un adattatore da 18W (o superiore) e un cavo di ricarica rapida.

Fig. 2: Assicurarsi che il dispositivo sia nella posizione di ricarica corretta, illustrata nella figura.

Fig. 3: Posizionare il dispositivo con la parte posteriore sul tappetino di ricarica.

a) LED lampeggiante in verde/blu 1 volta e poi spento: il caricatore wireless & acceso / in standby

b) LED blu acceso: ricarica in corso

c) LED verde acceso: ricarica completata (controllare direttamente lo stato di ricarica dello smartphone)

Siccome alcuni apparecchi si ricaricano in modo intermittente, lindicatore a LED potrebbe temporaneamente spegnersi prima di indicare, con luce
verde, il termine del processo di ricarica.

d) LED lampeggiante: errore / oggetto estraneo rilevato

1) Protezione dell’ambiente

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all'ambiente o alla salute pubblica, e
apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o
recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio rivolgetevi alle autorita competenti del vostro paese.
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Kayinciznik!
3apsaTay KesiHfe KYPbIFbIHBIH Kbinbl 6011ybl - KaNbINTbI KYObINbIC. 3aKbIMAAP HeMece akaynap 6onca VARTA aunepike xaGapnachiHpIs,

8 xacTaH ackaH 6ananapra XaHe (U3nKanblK, CEHCOPIbIK
HeMece akbl/1-0/ KabineTTTepi TOMEeH He Taxipubeci MeH
OiniMi a3 apampap onapabl 6aKbliay XyprisinreHae Hemece
KONAaHy Typanbl Hyckay 6epreH XaHe 6ailnaHbICTbI
Kayin-kaTepnep ofiapFa TYCIHAIpiNreH Xarana FaHa
KYPbINFbIHBI NafanaHyFa pykcart 6epinefi. bananap
KYPbINFbIMEH OiiHaMaybl TWiC. bananapra KypbIIFbIHbI
KaflaFanaycbl3 Ta3anayra XaHe KyTiM KepceTyre 60/Maifbl.

VARTA Wireless Charger Pro 57905 (CbiMcbi3 KyatTay KypbinFbi) 2014/53 EU CaWKeC KeneTiHiH
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA manimaeiiai. EO caitkecTik TONbIK MATIHIMEH Keneci cinTeMe 60oibIHLA TaHbICYFa
Gonazsl: https://www.varta-ag.com/en

3apaaTarbiwTLl Naiiaanany agici

1-cyp.: KypbInFbIHbI3AbIH CLIMCHI3 33PAATAY BYHKUMSCHIMEH ChIFibICEIMAbI EKEHIHE K83 KETKi3iHi3. 3apaATarbiLThl cTaHaapTTel USB Kyar kesie
KaNnFaKbI3. CbIMCbI3 XblnAaM 3apsaTay pexumi (15BT) yiwin 18BT (HeMece 0faH KoFapbl) aantep MeH Xbingam 3apsaTay kadeni Kaxer.

2-cyp.: CypeTTe KepCeTinreH/ei AypbIC 3apsaTay KanNbIH KAMTAMAChI3 ETIHI3.

3-cyp.: KypbinFbIHbIH apTKbI XaFbiH 3apsATaYbIL TAKTaFa 0PHANACTbIPbIbI3.

a) X acblN/KeK XapblK AUOLbI KbiMbIbIKTa bl COAAH KeliH CBHEAi: CbIMChI3 3apsATaFbIL KOCY/bI | KYTY PEXUMiHAE

b) XaHBIN TYPFaH KeK apblK AMOAbLL: 3apAATay

€) Xachl XapblK AM0/bl XaHafbl: 3apsaTay agkTanfbl (CMapTAOHHbIH 3apAATaY KyWiH TiKenei TeKcepiHia)

Keii6ip KypbinFbinap Me3rin-Mesrin 3apsaTanafibl, COHAbIKTAH Xachln XapblK AW0AbI 3apSATaY NPOLECIHIH anKTanFaHblH KBPCETNEC GYPblIH XapblK
[MOAbI YaKbITILA BLLYI MYMKIH.

d) K8K KapblK AMOAbI XbINbINbIKTalbl: KaTe/GeTeH 3aT Tabbingbl

1) KopwaraH opTaHb Kopray
aﬂEKTD XaHe 1K KayinTi 3atrapfa KOpLUaFaH 0pTaFa XaHe AeHCayNblKKa 3USH KeNTIpMey YLUIH OCbl
TaHBaMeH GenrinenreH KypeinFbINap/bl TYPMbICTbIK KOKbICeH Gipre TacTamay kepek. OHbl KannbIHa KeNTipin, kaiTa naiaanany kepex. Kaita
naﬂnanany Typans! KOCbIMLWA aKknapar any YUWin )Kepﬂﬂi)(ﬂ Kana akiMwinirive xabapnacklHpi3.
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VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-Strafe 9, 73479 Ellwangen / Germany
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Frequency Band: 108.8 kHz - 157.8 kHz E .

Local Court: Ulm HRB 510581
Type 57905
Wireless Output: 5W | 7.5W | 10W | 15W http:/lwww.arta-ag.com/p/57905

15W: Samsung Galaxy S22 / S22+ / S22 Ultra / S21/ S21+ / S21 Ultra etc.
10W: Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8/ S8+/ S7 /S7 Edge etc.
7.5W: iPhone 13 /12 /11/ X/ XS/ XSMax / XR / 8/ 8 Plus etc.

Earphones AirPods 2 / Pro / Samsung Galaxy Buds+ / Pro / Live etc.

Sikkerhet!
Oppheting av enheten under lading er normalt. Kontakt en VARTA-forhandler ved skader/feil.

Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og personer
med nedsatte fysiske, sansende eller mentale evner eller
manglende erfaring eller kunnskap hvis slike personer har
fatt opplaering eller blir holdt under oppsyn og forstar farene
som er tilknyttet bruken av apparatet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares av barn
med mindre de er over atte ar og holdes under oppsyn.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. erklarer herved at radioutstyrstypen VARTA Wireless Charger Pro 57905 er i samsvar med direktiv 2014/53 /
EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserkleringen er pa folgende inter : https://www.varta-ag.com/en

Slik bruker du ladere

IW.1: Kontroller at enheten din er kompatibel med tradlos lading. Koble laderen til standard USB-stremforsyning. For rask tradles lademodus (15W)
ma det benyttes en 18W-adapter (eller hoyere) og en hurtigladekabel.

IW.2: Kontroller riktig ladeposisjon som vist pa bildet.

1W.3: Plasser enheten din med baksiden pa ladeflaten.

a) LED-en blinker 1x grent/blatt, sa slukker den: Wireless Charger er pa / i standby

b) LED-en lyser blatt: lader

¢) LED-en lyser gront: ladingen er fullfort (kontroller ladenivaet rett pd smarttelefonen)

Noen enheter lades uregelmessig, derfor kan LED-lampen slas av midlertidig for gront LED-lys signaliserer at ladeprosessen er ferdig.

d) LED-en blinker blétt: feil / registrert fremmedlegeme

1) Miljevern

For & unnga milje- og helseproblemer som falge av farlige stoffer som finnes i elektriske og elektroniske apparater, skal apparater som er merket
med dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan fa mer informasjon om gjenvinning
pé miljostasjonen i kommunen der du bor.
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Veiligheid!
Het apparaat kan een beetje warm worden tijdens het opladen. Bij schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Dit toestel kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en
ouder en personen met verminderde lichamelijke, zintuig-
lijke en verstandelijke vaardigheden of die onvoldoende
ervaring of kennis hebben, indien zij onder toezicht staan
of goed geinformeerd zijn en zij de risico’s begrijpen.
Kinderen mogen niet met het toestel spelen. Schoonmaak
en gebruikersonderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd
worden, tenzij ze ouder dan 8 zijn en onder toezicht staan.

Hierbij verklaar ik, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dat het type radioapparatuur VARTA Wireless Charger Pro 57905 conform is
met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
https:/Iwww.varta-ag.com/en

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Controleer of uw apparaat geschikt is voor draadloos opladen. Sluit de oplader aan op een standaard usb-voeding. Voor de draadloze
snellaadmodus (15 W) moet een 18W-adapter (of hoger) en een snellaadkabel gebruikt worden.

Afb. 2: Zorg ervoor dat de laadpositie overeenkomt met de positie in de afbeelding.

Afb. 3: Plaats uw apparaat met de achterkant op het laadoppervlak.

a) 1x groene/blauwe LED knippert en gaat dan uit: draadloze oplader is ingeschakeld/staat in stand-by

b) Blauwe LED aan: bezig met opladen

c) Groene LED aan: opladen voltooid (controleer oplaadstatus van smartphone)

Bepaalde apparaten laden intermitterend op. Om deze reden kan de led tijdelijk vitgaan voordat de groene led aanduidt dat het opladen
voltooid is.

d) Blauwe LED knippert: fout / vreemd voorwerp gedetecteerd

1) Milieubescherming

Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen
apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled.
Voor meer informatie over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.
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Seguranga!
E normal durante o

Este aparelho pode ser usado por criancas com idade de 8
anos ou superior e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia
e conhecimentos, desde que supervisionadas/ instruidas e
que compreendam oS riscos envolvidos. As criancas nao
devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao por
parte do utilizador nao deverdo ser feitas por criangas a nao
ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

0(a) abaixo assinado(a) VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que o presente tipo de equipamento de radio VARTA Wireless Charger

Pro 57905 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade esta disponivel no seguinte enderego

de Internet: https://www.varta-ag.com/en

Utilizagao do carregador

Figura 1: Certifique-se de que o seu dispositivo € compativel com o carregamento sem fios. Ligue o Charger a uma fonte de alimentagdo USB standard.

Para 0 modo de carregamento rapido sem fios (15 W), é necessario utilizar um adaptador de 18 W (ou superior) e um cabo de carregamento rapido.

Figura 2: Assegure uma posigao de carregamento correta, conforme ilustrado na imagem.

Figura 3: Posicione o seu dispositivo com a parte de tras encostada a base de carregamento.

a) LED vermelho/azul pisca 1x e, depois, apaga-se: Wireless Charger ligado / em standby

b) LED azul aceso: a carregar

) LED verde aceso: completo (verifigue di 0 estado de carregamento do smartphone)

Alguns dispositivos tém um carregamento intermitente, pelo que a indicagao LED pode apagar-se temporariamente antes de o fim do processo de

carregamento ser sinalizado pelo LED verde.

d) LED azul a piscar: erro / objeto estranho detetado

1) Protegéo do ambiente

Para evitar problemas no ambiente e para a salde, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e eletrénicos, 0s

equipamentos identificados com este simbolo no podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados para
aoou Para mais des sobre gem, contate 0s servigos municipalizados.

ocorrer um dodi

Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.
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Bezpieczenstwo!
Nagrzewanie sig urzadzenia podczas tadowania jest zj Wrazie ¢ sig ze sprzedawcg VARTA.

Urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat i przez osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, czuciowych lub umystowych lub pozbawionych
doswiadczenia i wiedzy, jezeli sg one pod nadzorem lub
wczesniej otrzymaty instrukcje dotyczace obstugi
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia, ktérym moga podlegac.
Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci, chyba
Ze majg powyzej 8 lat i sg nadzorowane.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego VARTA Wireless Charger Pro 57905 jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://www.varta-ag.com/en
Obstuga tadowarki

Rysunek 1: Sprawdzic, czy w przypadku posiadanego urzadzenia mozna zastosowac tadowanie bezprzewodowe. Podtaczyc tadowarke do
standardowego zt3cza zasilajacego USB. Tryb szybkiego tadowania bezprzewodowego (15 W) wymaga uzycia adaptera 18 W (lub wyzszego) i kabla
szybkiego tadowania.

Rysunek 2: Sprawdzic, czy zapewniona jest prawidtowa pozycja tadowania (jak pokazano na rysunku).

Rysunek 3: Umiesci¢ tadowane urzadzenie w taki sposdb, aby jego tylna cze$¢ opierata sig na podktadce tadujacej.

a) Zielona/niebieska dioda LED miga 1raz, a potem gas$nie: tadowarka bezprzewodowa jest wtaczonalw trybie gotowosci

b) Niebieska dioda LED $wieci sig: tadowanie

c) Zielona dioda LED $wieci sie: tadowanie zakoriczone (sprawdzi¢ na smartfonie stan jego natadowania)

Proces tadowania jest sygnalizowany zielona dioda LED, ale niektdre urzadzenia taduja sie z przerwami i dlatego dioda ta moze na chwilg zgasnac.
d) Niebieska dioda LED miga: btad/wykryto nieznane urzadzenie

1) Chrori $rodowisko naturalne

Zuzyte produkty elektroniczne nalezy wyrzucac do specjalnych pojemnikéw na sprzgt elektryczny i elektroniczny. W celu ograniczenia zuzycia
surowcdw naturalnych i zmniejszenia ilosci odpaddw musza zostac poddane procesowi recyklingu. Szczegétowych informacii na ten temat udziela
np. Urzad Gminy i Zaktady Gospodarki Komunalnej.
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Siguranta!
Incélzirea dispozitivelor in timpul incarcarii este normald. In caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA.

Aparatul poate fi folosit de copii in varstd de 8 ani sau mai
mari si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsd de experienta si cunostinte doar
dacd sunt supravegheati/instruiti si inteleg pericolele la care
se supun. Copiii nu trebuie sd se joace cu aparatul. Curatarea
si utilizarea aparatului nu trebuie efectuate de copii, decat
dacd acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Prin prezenta VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara cd tipul de echipamente radio VARTA Wireless Charger Pro 57905 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresd internet:
https://www.varta-ag.com/en

Utilizarea incércatorului

Fig. 1: Asigurafi-va ca dispozitivul dumneavoastra este compatibil cu incércarea wireless. Conectafi incarcatorul la o sursa de alimentare USB standard,
Pentru modul de incércare rapida wireless (15 W) este necesara utilizarea unui adaptor de 18 W (sau mai mult) si a unui cablu de incércare rapida.

Fig. 2: Asigurati-vé pozitia corectd de incarcare dupd cum se indicd in imagine.

Fig. 3: Asezati dispozitivul cu partea posterioard pe suport,

a) 1LED verde/albastru aprins intermitent, apoi stins: incarcatorul wireless este pornit / in standby

b) LED albastru aprins: Tn curs de fncarcare

©) LED verde aprins: incarcare finalizata (verificafi direct starea de incércare a smartphone-ului)

Unele dispozitive se incarca intermitent; prin urmare, indicatorul LED se poate stinge temporar inainte de finalizarea procesului de incarcare, lucru
semnalat de LED-ul verde.

d) LED albastru aprins intermitent: eroare / obiect stréin detectat(s)

1) Protectia mediului

Pentru a preveni probleme legate de sandtate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este permis
ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s fie aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii
suplimentare referitoare la reciclare va rugam sa va adresati autoritatilor competente in acest sens.
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BesonacHocTs!
HarpesaHme YCTPOWCTBa BO BPEMs 3apKM -
KoMnanuu VARTA.

Mcnonb3oBaHUe AaHHOr0 YCTPOICTBA A6TbMMU CTapLue 8
NeT, IMLaMu ¢ 0rpaHUYeHHbIMU MU3NYECKUMMU, CEHCOPHbI-
MW UM YMCTBEHHbIMM CMOCOGHOCTSMM, HEJOCTATKOM OMbITa
WK 3HAHWIA JONYCKABTCA NP YCI0BUM KOHTPOIA UK
WHCTPYKTaXa M 0CO3HaHWs CBA3aHHbIX PUCKOB. [leTaM
3anpeLleHo urpaTb ¢ ycTpoicTBOM. QUNUCTKY M 06CTYXMBA-
HWE YCTPOWNCTBA MOTYT BbINOHATL [€TH CTapLue 8 f1eT npu
YC/I0BUN Hab/1H0eHMS B3POC/bIMM.

Hacrosiwum VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3assnser, uTo paguooGopyosatue VARTA Wireless Charger Pro 57905 (BecnposoaHoe
3apsaHoe i il 2014/53 | EU. MonHblii TekcT Aeknapauwy o cootsercTsuu EC gocTynex no
cneaytLuei cebinke: https://www.varta-ag.com/en

Kak nonb30Barbcs npuGopom:

Puc. 1: YGeauTecs, 4To Bawe i DYHKUKID
MCTOYHMKY NUTaHUA USB. 1nsi uCnonb30BaHus B pexumMe GbiCTpoil
BbILLE) W KaBenb AN GbICTPOM 3apALKM.

Puc. 2: Y6eauTecs, 4To Bbl 3apALKY B

Puc. 3: MoMecTuTe ycTPOICTBO 06PATHOI CTOPOHOI Ha 3apsiAHOE YCTPOHCTBO.

) 3enenblit/ CuHuit CBETOAKOA 3aropencs 1pas, 3aTem norac: 6ecnpoBoAHO 3apsAHOE YCTPOHCTBO BKAKYEHO | HAXOAUTCA B PEXUME OXHMIAHHS
b) FopHT CHHMit CBETOAMOA: MAET 3aPAAKa

c) FopuT 3eNeHblit 3apaaka [{ COCTOAHME 3aPAAKKM CMapTIOHa NPSIMO Ha ycTpoiicTse)
H yeTpoiicTea ¢ , 103TOMY BPEMEHHO MoXeT

CBETO/AMOA CUrHaNU3MPYeT 06 OKOHYaHUM NPOLIECCa 3aPSAKM.

d) Cuwit CBETOAHOA MUTAET: OLUMGKA / 0GHAPY)KEH NOCTOPOHHMI 0GbeKT

) IKonoruyeckas GeonacHocTs

sisnetme. Mpu /i v fechekToB cneayert 06paLlaTes K Aunepy

ii 3apsnku. Mopy 3apsaaHoe

K
it 3apanku (15 Br) b apantep 18 BT (wnu

Kak MoKasaHo Ha

D0 TOrO, KaK 3eneHblit

C uensio HeraTHgHoro i Ha CPe/ly ¥ 3/10P0BbE YeNO0BEKA ONaCHBIX BELIECTB, KOTOpbIE COABPXATCA B

3NEKTPHYECKHX 1 ANEKTPOHHBIX jicTsax, i 3TUM CHMBO/IOM, BMECTE C HECOPTHDOBAHHBIM

GbITOBbIM MycOpOM. Takue YCTPOICTBA NOANEXAT BTOPHYHOI (0] . [Ins nonyyeHus it 10 BONpOCaM
ans 0 it B CNyxGOy.

Sakerhet!

Det &r normalt att en enhet blir varm medan den laddas. Kontakta VARTA-aterforsaljaren vid skador/storningar.

Denna apparat kan anvdndas av barn fran 8 ars alder och
uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental férmdaga eller med bristande erfarenhet och
kunskap, om personerna i fréga dr under uppsikt och har
fatt anvisningar om hur apparaten fungerar och om de har
forstatt vilka risker som anvandningen kan medfdra. Barn
ska inte leka med apparaten. Rengdring och anvandar-
underhall ska inte utforas av barn, savida de inte &r dver 8
ar och &r under uppsikt.

Harmed forsakrar VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA att denna typ av radioutrustning VARTA Wireless Charger Pro 57905 dverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsdkran om al finns pa fdljande : https://www.varta-ag.com/en
Sa hiir anvands laddaren

Bild 1: Kontrollera att enheten &r kompatibel med tradlgs laddning. Anslut laddaren till en vanlig USB-anslutning. For att bruka det snabba tradldsa
laddningsldget (15 W) kravs en 18 W-adapter (eller hdgre) och en snabbladdningskabel.

Bild 2: Kontrollera att du har ratt laddningsposition enligt bilden,

Bild 3: Placera enheten med baksidan mot laddningsplattan.

a) Ett blink fran gran/bla lampa, sedan slackt: Wireless Charger &r péli standby-lage

b) BLa lampa lyser: laddar

) Gron lampa lyser: slutférd smarttelefonen:

Vissa enheter laddas periodvis och dérfor kan LED-indikationen slockna tillfélligt innan den gréna LED-lampan indikerar slutet p&
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Varnost!

naprav med je obicajno. Pri 8l se obrnite na trgovca VARTA.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari najmanj 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, Gutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
¢e so pri tem pod nadzorom/dobijo navodila in razumejo s
tem povezana tveganja. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci ne smejo Gistiti in vzdrzevati naprave, ¢e niso
starejSi od 8 let ter pod nadzorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA potrjuje, da je tip radijske opreme VARTA Wireless Charger Pro 57905 skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.varta-ag.com/en

Uporaba polnilnika

Slika 1: Prepricajte se, da je va$a naprava primerna za brezzi¢no polnjenje. PoveZite polnilnik z obitajnim napajalnim virom USB. Za natin hitrega
brezZi¢nega polnjenja (15 W) morate uporabiti 18-vatni adapter (ali motnejSega) in kabel za hitro polnjenje.

Slika 2: Prepricajte se, da ste izbrali primeren poloZaj za polnjenje, tako kot je prikazano na sliki.

Slika 3: Namestite svojo napravo tako, da bo hrbtna stran usmerjena proti polnilnemu podstavku.

a) zelena/modra LED-dioda enkrat utripne in ugasne: brezzicni polnilnik je vklopljen/v stanju pripravljenosti

b) modra LED-dioda sveti: polnjenje poteka

¢) zelena LED-dioda sveti: polnjenje je kontano (stanje napolnjenosti preverite neposredno na pametnem telefonu)

Nekatere naprave se polnijo s prekinitvami, zato je mozno, da LED-dioda, ki oznacuje polnjenje, zacasno ugasne, preden se polnjenje konca in zasveti
zelena LED-dioda, ki oznatuje zakljutek polnjenja.

d) modra LED-dioda utripa: napaka/zaznan tujek

1) Varstvo okolja

Za prepretitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektricnih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni
dovoljeno odstraniti med obiGajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju
se obrnite na pristojni urad.

SERVIS IN GARANCIA

Taizdelek je bil pregledan in izjavijamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval, ée ga boste uporabljali po danih navodilih. Zagotavljamo, da ta izdelek
nima okvar, ki bi bile posledica poskodovanega materiala ali napake pri izdelavi in jam¢imo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku,
ki zatne teci z izroCitvijo blaga potro3niku. Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali pooblastenemu serviserju. V primeru
reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.

Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vkljucuje poSkodb izdelka, ki nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne
uporabe, zlorabe, spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne ujema s tehnicnimi in/ali varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, e je izdelek
razstavljala ali popravijala oseba, ki nima naSega pooblastila. Po preteku roka potro$niku vzdrZevanje, delein
priklopne aparate najman; 3 leta po poteku garancijskega roka. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran ali nov
proizvod boste prejeli v najkrajSem ¢asu oziroma najkasneje v 45 dneh. Opozorilo: Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER TRGOVINA d.0.0, Kardeljeva plos¢ad 11a, 1000 Ljubljana
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Gijvenlik!
Sarj sirasinda cihazin 1sinmasi normaldir. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Bu cihaz, 8 yas ve izeri gocuklar tarafindan kullaniimadir.
Yetersiz fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitelere sahip
veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler, sadece
gozetim altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalari
kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla oyun oynamamali-
dir. Temizlik ve bakimi islemleri, 8 yasin altindaki cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

Isbu vesile ile VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA telsiz cihazlar sinifi, VARTA Wireless Charger Pro 57905, AB 2014/53 / Direktifine
uygundur. AB uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki web adresinden ulasabilirsiniz. Adres: https://www.varta-ag.com/en

$arj cihazinin kullanimi

Resim 1: Cihazinizin kablosuz sarj ile uyumlu oldugundan emin olun. Sarj Aletini standart bir USB gii¢ kaynagina baglayin. Hizli kablosuz sarj modu
iin (15W) bir 18W adaptdr (veya Gzeri) ve bir hizli sarj kablosu kullanitmasi gerekir.

Resim 2: Resimde gdsterilen dogru sarj pozisyonuna sahip oldugunuzdan emin olun.

Resim 3: Cihazinizi arka tarafi sarj altugina gelecek sekilde yerlestirin.

a) 1x Yesil/Mavi LED yanip soner, sonra kapanir: Kablosuz $arj Aleti agik / bekleme durumundadir

b) Mavi LED agik: sarj ediyor

c) Yesil LED agik: sarj tamamlandi (Litfen akilli telefon sarj durumunu dogrudan kontrol edin)

Bazi cihazlar aralikli olarak sarj olur, bu nedenle LED gdstergesi, sarj isleminin bittigi yesil LED tarafindan bildirilmeden dnce gegici olarak kapanabilir.
d) Mavi LED yanip séniiyor: Hata / yabanci cisim tespit edildi

1) Gevre koruma

Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin dnlenmesi dogrultusunda, bu simge ile

d) BLa lampa blinkar: Fel/oként objekt detekterat

1) Miljaskydd -

For att undvika milj- och halsoproblem pga farliga &mnen i elektriska och elektroniska apparater far apparater som ar markta med den har
symbolen inte sléngas i osorterade hushallssopor, utan maste ateranvandas eller atervinnas. For mer information om atervinning, var god vand dig
till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Bezbednost!
Zagrevanje u toku punjenja je uobicajeno. U sluaju oStecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8 i viSe godina, te
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko
su pod nadzorom ili su upuéene u bezbednu upotrebu
uredaja i razumeju s tim povezane rizike. Deca ne smeju da
se igraju uredajem. Deca ne smeju da vrSe CiSéenje i
korisni¢ko odrzavanje bez nadzora.

Ovim VARTA Consumer Batteri GmbH & Co. KGaA izjavljuje da je radijska oprema tipa VARTA Wireless Charger Pro 57905 u skladu sa Direktivom
2014/53 1 EU. Kompletan tekst EU izjave o usaglasenosti dostupan je na sledecoj Internet adresi: https://vvv.varta-ag.com/en

Kako koristiti punjaé

Slika 1: Proverite da li je va$ uredaj kompatibilan sa beZicnim punjenjem. PoveZite punjac na standardno napajanje preko USB porta. Za brzi bezicni
reZim punjenja (15 W) potrebno je koristiti adapter od 18 W (ili jaci) i kabl za brzo punjenje.

Slika 2: Vodite racuna da koristite pravilan poloZaj za punjenje, kao $to je prikazano na slici.

Slika 3: Postavite va$ uredaj zadnjom stranom na podlogu za punjenje.

a) 1x zeleno/plavo LED svetlo treperi, zatim se iskljutuje: Wireless Charger je ukljuéen/u reZimu pripravnosti

b) Plavo LED svetlo ukljugeno: punjenje

¢) Zeleno LED svetlo ukljuEeno: punjenje zavrieno (direktno proverite status napunjenosti pametnog telefona)

Neki uredaji se pune isprekidano, pa se tako LED indikator moZe privremeno iskljuciti pre nego $to se zavr$etak procesa punjenja signalizira zelenim
LED svetlom.

d) Plavo LED svetlo ukljuéeno: detektovana greska/strano telo

1) Zastita Zivotne okoline

Da bi se spreéili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz elektricnih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznacene
ovim simbolom u nesortirano smece, ve¢ oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi
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Bezpe&nost!
Zahrievanie zariadenia pri nabijani je normalny jav. Pri poskodeni alebo poruchéch kontaktujte predajcu VARTA.

Tento pristroj mozu pouZivat deti od 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a vedomosti
ak sU pod dozorom/pouceni a s0 si vedgmi s tym spojenych
rizik. Deti sa s pristrojom nemaju hrat. Cistenie a pouZiva-
telskd Udrzba nemaju byt vykondvané detmi ak nie su
starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA tymto vyhlasuje, Ze rddiové zariadenie typu VARTA Wireless Charger Pro 57905 je v silade so
smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://www.varta-consumer.com/en

Ako pouzivat nabijacku

Obrézok 1: Presvedcte sa, Ze je vaSe zariadenie kompatibilné s bezdrdtovym nabijanim. Pripojte nabijacku k Standardnému napéjaniu USB. Pre rezim
rychleho bezdrétového nabijania (15 W) treba pouzivat adaptér 18 W (alebo vy33i) a kabel na rychle nabijanie.

0brazok 2: Dbajte na spravnu nabijaciu polohu podla obrazka.

0brazok 3: PoloZte svoje zariadenie zadnou stranou na nabijaciu podlozku.

a) 1x bliknutie zelenej/modrej LED diddy, patom vypnutie: Bezdrdtova nabijacka je zapnuta/v pohotovostnom rezime

b) Svieti modra LED di6da: nabijanie

c) Svieti zelend LED didda: nabijanie dokoncené (skontrolujte priamo stav nabijania smartfénu)

Niektoré zariadenia sa nabijaji preruSovane, preto sa indikacia LED mdZe docasne vypnut pred ukongenim procesu nabijania, ktoré je signalizované
zelenou diédou.

d) Blika modra LED didda: chyba/rozpoznal sa cudzorody predmet

1) Ochrana Zivotného prostredia

Z ddvodu zabranenia ym a y é vplyvom cnych latok v ickych a pristrojoch, pristroje,
ktoré si oznagené tymto symbolom, nesmd byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opatovne pouZité alebo
zhodnotené. Pre dalSie informécie k téme recyKlacie sa, prosim, obratte na prislusny urad.

is cihazlar evsel atik ile birlikte yok ve yeniden Geri donisim konusunda ek
bilgiler iin yetkili kurumlara bagvurun.
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Beanexa!
HarpiaHHs npucTpoiB npu 3apsaXaKHi - 3BMYaitHe ABuLLE. IPU BUABNEHH] NOLKOAXEHb YK AedeKTiB CNid 3BEPHYTHCS 40 Aunepa komnaii VARTA.

Lieit npunaz Moxe BUKOPUCTOBYBATMCS AiTbMM Y BiLli Bif 8
POKIB i CTAPLLE, a TaKoX 0coBaMu 3 06MEXEHUMU (i3UYHUMMU,
CEeHCOpHMMM ab0 po3yMOBUMM 30i6HOCTAMM a0 HEOCTATHIM
Q0CBi/1OM | 3HAHHSMMU, TiNbKM SKLLIO BOHU 3HAX0AATHCS Mifl
Harns40M Yu KepyrTbCs BKa3iBKaMu LLOA0 BUKOPUCTAHHS
npunaay B 6e3ney4Hnit cnoci6 i yCBigoOMIIWTL NOB'A3aHUA 3
LIUM piBeHb Hebe3neku. [liTAM 3a60pOHAETLCS rpaTucs 3
npunazaom. [litam 3a60poHEH0 NPOBOAMTH 3aX0M 3 OYMLLIEHHS
Ta 06C1yroByBaHHg npunady 6e3 Harnagy 4Opocaux.

LM komnanis VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3asense, wo pagioo6naanauts Tuny VARTA Wireless Charger Pro 57905 sianosinae
Aupexrusi 2014/53 | EU. NoBrui TexcT Aeknapaulii BignosigHocTi EC A0CTYNHuUiA 3a Takoto iHTepHeT-aapecoto: https://www.varta-ag.com/en

3acTocyBaKHsi 3apAAHOT0 NPHCTPOK

Man. 1: NepekoHaiiTecs, Lo BaL NPUCTPIil MoXe 3apaxaTucs 6e3apoToso. MiAKNKYITL 3apAAHKI NPUCTPIil 40 CTaHAAPTHOr0 GNOKY XMBNEHHS USB.
LN pexuMy WeiuaKoro 6e3apoToBoro 3apsaxanHs (15 BT) Heo6xinHO BUKOPHCTOBYBATH aflanTep NOTYXHicTio 18 BT (aGo Buiue) i kabenb wauakoro
3apAMKAHHS

Man. 2: it B AK NOKA3aHO Ha MAMIOHKY.

Man. 3: MloknagiTe NPUCTPIii 3B0POTHLOK0 CTOPOHOK HA 3aDSAHY NaHeNb.
) 0Hopa308e MUTOTIHHS 38N1BHOT0/CHHBOTO CBITN0AI0A], NOTIM 3
b) Cukiii cBiTN0AI0A CBITHTBCS: 3aPAAXAHHS

) 3enenuit CBITNOAIOA CBITUTLCS: 3aPAKAHHA 3aBepLLIEHO (6yA1b Nacka, NEPesipTe CTaH 3apAAHO0 NPUCTPOK CMAPT(IOHa GesnocepeaHbo)

ﬂEﬂK\ NpUCTPOI 3apAAXAKTLCS YPUBYACTO, TOMY THMYACOBO CBITN0AI0AHA iHAMKALIS MOXE BUMKHYTHUCS, NEPLU HiX 3eNeHuit CBITNOAIOA NPOCHrHaNi3ye
PO 3aKiHYEHHS NPoLeCy 3apAAKaHHS.

d) Cwwiii cBiTAOAIOA MUTOTHTB: NOMUNKA | BUSBNEHO CTOPOHHi NpeamMeT

1) EKonoriua Geanexa

3 MeT010 3an0GiraHHs HeraTHBHOMY BNAMBY Ha 0BKINNA Ta 340POB'S MOANHM HEGE3NEUHHX PEYOBMH, L0 MICTATLCA Y ENEKTPHYHIX Ta eNEKTPOHHHX
NpUCTPOSX, SaﬁUDﬂHEHD BUKMAATH NPUCTPOI, NO3HAYEHI LIUM CUMBONIOM, PA30M I3 HECOPTOBAHUM HDﬁyTDBVIM cMiTTaM. Taki I'IDVICTDD‘\ nIANArawnTs
BTOPUHHIi nepepo6Li abo yTunisauii. s 0TpUMaHHs A04aTKOBOT iHOPMaUii 3 NTaHb NepepoBku ANA NOAaNbLLLIOT0 BUKOPHCTAHHS 3BepTaifTeCh A0

BIAANOBIAHOT CAYXOH.
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